
狗狗被主人抛弃仍在原地苦等
这一等就是10年

韩国，被遗弃狗，公寓门口，等待主人，整整十年，眼睛老化，依然等待

http://www.chinanews.com/gj/shipin/2019/01-07/news798638.shtml

在韩国有这样一条狗，十年前它被主人抛弃了，但是它却一直守在主人

曾经住过的公寓门口，等主人回家。

近日有媒体报道，韩国有一只小狗虽然被主人抛弃了，但每天仍就守在

公寓的门口等自己的主人，尽管公寓的门口对它来说很危险，它也一直守在原地

_____离开，这 _____等_____是整整十年。

听说以前这只狗的主人住在这里。

我听说主人搬家的时候把它遗弃了，可能是养 _____吧。

据当地居民介绍，到了晚上，这只狗就去附近的邻居为它搭建的窝里休

息，第二天继续回到原地等待。邻居们都被这只狗的行为感动，每天路过都会喂

它点吃的。

它也没有牙齿了，这些能让它吃好一些，它已经是狗狗里奶奶辈。

这只狗的情况在网上传播后，爱狗人士带它去做了体检，兽医告知，

狗狗的眼睛已经严重老化，看东西 _____了，但 _____，它依然每天守在公寓

门口，等着主人回来。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

抛弃 pāoqì [동사] 버리고 돌보지 않다. 던져
버리다

媒体 méitǐ [명사] 매개물. 매개체

危险 wēixiǎn [명사] [형용사] 위험(하다)

原地 yuándì [명사] 제자리. 본래의 자리

整整 zhěngzhěng [형용사] 옹근. 온전한. 꼭. 꼬빡

传播 chuánbō [동사] 흩뿌리다. 널리 퍼뜨리다

老化 lǎohuà [동사] 노화하다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

不愿~ [búyuàn]
愿는‘희망하다, …하기를 바라다’라는 뜻으로 부정부사 不와 결합해서 쓰여 원하지

않다. …하려 하지 않다 라는 표현 할 때 사용

1

我可不愿吃亏。

나는 손해보고 싶지 않다.

一…就~ [yī…jiù…]
‘…하자 곧, …하자마자’라는 하나의 행동이나 상황이 발생한 후 또 다른 행동이나 상

황이 발생하다 라는 표현 할 때 사용, 또한, 어떤 조건이 구비되면 반드시 이러 결과

가 나타나다 라는 의미로 ‘…하게 되자 …하다, …하기만 하면 …하다’라는 표현 할 때

도 사용, 뿐만 아니라, 어떤 행동이 일단 발생하면 결국 더욱 높은 정도나 결과에 이

르다 라는 표현으로 ‘…하니 …하게 되다’ 라는 의미로도 사용

2

病一好就有食欲了。

병이 낫자 입맛이 돌다.



…不起~ [bùqǐ]
‘…할 수 없다’라는 뜻으로 가능보어 역할을 해서 동사 뒤에 결합해서 쓰여 주로 결

제적, 능력적 모자라서 …할 수 없다 라는 표현 할 때 사용

3

即便如此~ [jí biànrúcǐ]
即便는‘설사 …하더라도, 할지라도, 일지라도’ 라는 뜻으로 ‘이와 같다, 이러하다’ 라

는 의미를 가진 如此와 결합해서 쓰여 앞에 언급한 상황과 상반으로 그렇다고 해도, 

그래도, 그런데도 라는 표현 할 때 사용

5

토론 讨论

您喂养过什么动物吗，最喜欢什么动物？

听了以上的报道，您有什么想法，请讲一讲。

您吃过狗肉汤吗？现在还吃吗？为什么。

您有没有很久很久没见，但是特别想见的人呢，为什么？请聊一聊。
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模糊不清~ [móhubùqīng]
’뚜렷하지 않다’ 라는 의미로 흐릿하다, 눈이 거시시하다, 기억이 상막하다 라는 표

현 등 할 때 사용

4

负担不起住院费。

입원비를 감당하기 어렵다.

摘下眼镜后，一切都变得模糊不清了。

안경을 벗으니 사물이 모두 흐릿하게 보인다.

即便如此，成年人仍无法回避青少年的新造词。

하지만 어른이라고 청소년들의 신조어를 외면할 수만은 없는 노릇이다.


